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1. “ idiom”

“ idiom” “ idiom”
“ ” “ idiom”
“ Like you this?
“ | like it not.” “ do”
“ ” “ The
nurse cares for sick children” , “ The nurse cares for ill children” “sick” il
“ " bad hedlth
‘Ol “ sick” “ " “ sick”
She sa sick child <l She s very ill indeed
“ sick” bad hedth
“ " * | bumped into my friends in town’ “ bumped into” “ bumped
into> * bumped over”
* sad” “ ebullient” “ journey”
“ It was asad journey” “ " “ It was an ebullient journey” “ y “ sad’
“ ebullient”
“ " “ Theres no question of

your finishing thework” ~ “ Theres no doubt that you will finish the work”

“ idiom”
conventions habits idiosyncrasies
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idiom” Idioms can be defined as phrases
whose meanings cannot be deduced from an understanding of the individual words in the phrase.

“ whose meanings cannot be deduced from an understanding of the individual words in the phrase’

“ bitethedust” “ go to the happy hunting ground” “ 7 de
“ bite” * dust” * go” “ happy” “ hunting’ “ ground’
“ ahat trick’ “ "
“ kissthe ground” ! 8

“ totally opaque’ “

“ semi-opaque”
“ eat humble pie” “ eat one swords” “ humble”
13 WOrdS” 13 ”
13 %mi_opmueﬂ " ” 13 ” " ”
3.
“ kick the bucket”
“ kick the pail” “ kick apail” “ hit the bucket with the foot ” “ 8
“ kick the bucket”
“ bite the dust” “ bite”

“ biting” “ the biting of the dust ” “ bite the dust” “ oncein ablue moon”
“ " very rarely “ oncein abluer moon” “ raining
cats and dogs” “ cats” “ dogs” “ raining a cat and a dog”

27



goose chase
at stake
hale and hearty

b tme”
“ white”

white lie”

rat race

cut a handsome/fine/good/bold figure’

“ cut asorry /poor figure’

asfit asafiddle

be in the black/pink/red

quasi-idiomatic

1 David, Crystal. Cambridge Language Encyclopedia. Cambridge University Press. 1987.
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“ red tape”

awild
by the skin of one steeth
odds and sods
as cool as a cucumber

“ rwn



